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A 1 —T VEDBEDHICK DBEMERT

Mk

# fez

1. [&C&HIC
FERERC FA VEBICIE M PRIMESC (Middle Construction)] & FEIERN AR X 5 7aHsr
PHEL, ZOWXED > TIIVE CHL REEM R S TE .
1) The book reads easily.
2) Das Buch liest sich leicht.
the book read RM easily
(Z DAIIHEIFHD D. )
T OB IEEROASED HERENERR L UTEN, TOWE - B K2 BR_53ThH
5. BEOIEL RANEVEEEREL R U Th D, MEFROAED BRRENEREC
SHET AR TEES L OLEELH Y, [REEISE) (activo-passive)] 72 & EFHTE Z
EbHD. FEEL FA YVEBEOPEHESIORFERNEND, N VBl ERARATZ
HOITHK LT, WEEIRE LB BENVRORICH D, ST, 355 FAVEREFELI NV
VRBIRICBT DAY = —7 LRI, PRESUTARE T2 bDIFTHET 2725 5037
3) *Boken Jser Iitt.
book.DEF read easily
4)  *Boken laser sig It
book.DEF read RM easily
3) PEHEMND LI, AV =—T UFEETIITFES A T OFEIEEED Z LIXTE
7R FE ) ICRB LD, FAVREOL D RERARARF AL S FRESCH I
TERVE LL, b BALRAY =—TF VEBIC b RO BEHRNE 2R O30T
TETH. RD it (easy) HAELDF ZRAWZLOBREIUCETS. I5E - N VEE

V7o U stlia (sell) WCBIL Tl BEEF A S ORI THD. LL, ZOMTRRAER
W, HEZO—FBIZEBS. (Sundman 1988: 291)
Boken siljer bra.
bookDEF  sell  well
(CORTBRLFTND.)
2 R T L ERICERRA TN DRE USRS s 03570, ©OBREE R
BB LIETER. '
*Boken lise-s 14tt.
book.DEF  read-PASS easily

(ZOAGIHEITTD D, )



B e AUz FUBOBENRICL SRERE

DRSS [EINIZE, BIEER /28708, RV =—T 580 5) O

(BERbELEE] LUV D ZLiliRd.

5) Boken ar lattlast.
book.DEF  is easy.read.PSTP
(EDAIIRHEIFD 5. )
lésa (read) LISNOBEREADFIZLITIZ, WL 00T TR
6) ..bilen &  otroligt bra och lattkord. (K01p3)
carDEF is  incredibly good  and easy.drive.PSTP
(FOBEIIHEFITTIES LGEBELLT.)
7) Fina mdobler &r alltid  littsélda pd  auktion,... (Korp)
fine fumiture is always easy.sellPSTP on  auction
T LORER Db A —7 v a U THBICEND. )
8) Omelett ar ldttlagat... (Korp)
Omelett is easy.cook PSTP
G LRI EN D)
9) .. folk pad  stan dr si ldttpratade och vénliga... (Korp)
| people on townDEF is so easytalkPSTP and kind
(ZDETD A2 3L THEE L <HE)
10) Léttpromenerade stigar  leder genom skogen. (Korp)
easy.promenad.PSTP paths  lead through forest.DEF
B LTV VINEDR E OFROFE BTN, )

EEOMBRY, AV =—7T EESHEDT TIII DL S BT T E TEHIRS
NTET. ARETE, TORESUCBE L THEIORD 2 o> TBETSH. UEDl,
A =—T VEED MR TGEE - NA VB0 S RS ER03 b, FldH7R
BEE(TY. TR, ¥EGEE - FAVRE AV =T LR W TN ROD 3 ERE
T, MROBMEEZROTRBUCENEILED FEPIAVDNTODM, £HITIE
Shibatani (1985) D9 IBHEEDEEAL (agent-defocusing)] & 9 il L7 FEFFRH
BREDSH Y, UL VIR 2 Z L XFRETH D ETRTD. LIAT,
AFE TIHEERINC 5) - 10) IZARKRIND L 5 eilscz EESFBE MR EI0 LR,
Flot ZICHNOEES T B BB RS LS LT D.

3 FiIxtc Korp) EFFENTVWAIEAN, =— R (http:/spraakbanken.guse/korp/) 5 DFIFITHS.
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2. BHEHEEBEESFOEARYIHL

T, FHEbINODAY =2 —F L EEOINERE « N4 VEEEOFENESC L R
2D T EMTEDNE I DEVIFTbEEREIRDIRT UL 6720 —iRkIS, 3
SR A FRIESUIRD L 5 FHEE b o T D EFEDITV 5.

1) a FFEIHMBREAOEK O BREEHIENT 5.
b. O FEOHECRMEERFRT. (REQOHRELZRDOI V)

TR S AN T B R TH 5.
. MHERERIOELE EOFFRIERE HTEENh R,
. B, easily, well 72 EOBFAEEED.

AT 2 —T LREOYEIAE D, ASRO BHRENERIMIG L, TORMELR~5LT
HHDT, EARNT 11a) & 11b) OFHEIIIEE LTWa. LT T, 11c) - 11e) 2B
LCIECEE LR D, A7 =—F L a0 FREER S ORI R T,

e o o

(eI B 2 R
PRSI EREO—ROEECRIEERDT. £, BEDHEEZRDPLTL
E 9 12) DX D RBERHIOSNIFEL &L 725,
12) *This book read easily yesterday.
& ZANAY 2T LREOMERESCTHE, 13) 10 b oD K O IGEERTH A
v, L, BEROEEOREREFRDTEEE DI 5 Z LIITEY, RITVEE
DOHBEEZ RN EN ) JTIEEERL TN D.
13) Boken var  lattldst (*7 ighr).
book.DEF was easyreadPP  yesterday
(ZOARIRER AT Do Te.)
ET, REYEEOTRHESCCIE L OBE, BEREHITHELLRY, —FH, AVz—
FUEECIREERHIOSOIRR DO THA I 0? AU, BFROGMEADE )
HhoTnsbDEBbha. 358« N VEOFRBC CILRFHEI SRATH .
—f, BRI CRV LISES, Bl - EEEEROL ) O, Bk
RIS A IR HEE DR Ly TEigy. —F, AU =—7 LFEORMEE
WESFNIBETRS L, BAFAE LTOREE - TN 5. EAILEERO
a2 T EAVBIIEEAETYH, bhAABEIIRITHEE-WEERDL D D.

GBTERVEMEEDTFEE)
HRESCICIE, people in general (A2 —fi%, HEZTH) LWHBMEENSFET D &
2 BTV (Fellbaum 1985). 72721, KD 14) 23bb5nd K 912, LIUIELE
EEBSNATTT, by-ENC X ABWEEDOARIZEF SRV



BY fi2: R0 r—FTUoROBENFRICL SBIHEHET

14) The book reads easily {*by him/*by people}.
=7, AV=—TURETh FEITH) LWOMBRIREENRDD. F, IGEER
CEOICERESCTEEE 2R DT av-ili Lo TEWEE R ERHT S Z LIdFFShiau.
15) Denbhir boken dr lattlast {*av honom /*av alla}.
this book.DEF  is easyreadPSTP { byhim / byall}
(Z ORI T_TD AL N & > THEHBEICHD S, )

(EHR AR
RFEDOPRWEL TS, well, easily FORFIERPES . O ORIRIESRE KB

EITHEIER SN EBZ,

16) *The book reads.
—J7, AU =—7 LR CIIARNEEATFORMI O EATEL 25, WEHFTNAT
BT OWRFNNHTRAORS S ZEWT D It (easy) LM, svar (difficult), tung
(heavy) 72 EDITADEEL ZEROTHONRD B, latt, tung (ZITFNTH, YWERNLE
RTOD MR TV SV ERDLH DM, ZOMSTCHEDN AN T
LW W) BERORRICIRESND.

17) Boken dr {svir- /tung-} ldst.

book.DEF  is {difficult-/heavy-} read.PSTP
(ZDOAIFFAHZL V)

A =2 —T LERIZRBTCh IS OFRFISNWEER Th 5. TR 2O,
FEEORMOHIN T2, RIZAD LD ICZBOFRTH 5.

18) Boken #r lst av tusentals ménniskor.

book.DEF is read.PSTP by thousands.GEN people
(CORHATTAENI ALIZHRENTND.)
Pl RCEX 5IOBRELSFRMERENY, BN CHE3EE - P YO
S LRIl U T4 VTR T
LU0 0, MBI ABER D IFET 5. 958 - N VEBOFRIHECT

i, BEOMFDEFATHLDIH L, AV =—F L EORMESGNEES I
& LTO—EORSZTRT. 19) CIHBEEOBEF LR U EBAREEL L TR
b, 20) TR AR LTS, EBI2, 21) CRIFARADAZEMTS
FREERIGT ganska (fairly), relativt (relatively) ASBMEHEERESTFLERIL TWD. F7x,
22) TRIEAFALFEODWTHATAZIED T HEREE -het (-ness) DBMEHEFRENF
WK ZEZRRL TN,
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19) En lattlast bok.
a easy.read.PSTP  book.
G MRV
20) Boken #r mer  laftldst dn  hans tidigare bok.
book.DEF is more easyreadPSTP than his previous book
(EOARIINDLBIOARL ) HEHTU.)
21) Boken ar  {ganska/relativt} lattlést
book.DEF  is {fairly/ relatively} easy.read.PSTP
(EOAIL (Mg / HH}Y FHo90.)
22) lattlast-het
easy.read PSTP -ness
AT )
AV 2—F LR CHIARIIATAON - e —BaE 7. £l ATR LT E
THEE (OFVIREREOES) 13, IDICEDLFDE - FECL—ETD. B
M ERENT RO DEDS K D\ & FiRO—EE 527~
23) a en litflaga-d rétt (et - B - NE]
a easy.cook.PSTP meal NON-N.SG
CEURSERA St
b. ett lattlaga-t recept  [FPME - BER - RAE]
a easy.cook.PSTP receipt.N.SG
HEO TN TE)
c. tvd lattlaga-de  rtter  [fEEK - NE]
two  easy.cook.PSTP meals NON-N.PL
(CODIED TV BED
d. den lattlaga-de  ritten  [ZE]
the easy.cook.pSTP dish.NON-N.SG.DEF
(ZOFED 3y B
&T, ZETTERENTIRIEMEUIGE - A VEBOTRECLIIRRY, TR
FRREESCTHD LD T DAL MTR 0T

3. BERlICREY AHIE
wIZ, BESFBMERE SO RV SN ABEINC DWW TE L THW. ZOEUCH
WHNABENTF DL PMUBEEITH S, FTIE, FOMBEENCEE LT, FBEYT A



BY 2 20— UHEOBEATIC L IRMHT
N7 P ORPOBELTHL D!

(TEER (activity verb) )
24) Bilen & latkord.
carDEF is easy.drive.PSTP
(EDBEIHEIRLLT)
25) ..jag tycker den #r sviranvind, ... Komp)
I think it is difficult.use. PSTP

GLUTFITENC WD ERNET)

(ERENET (accomplishment verb) )
26) Boken #r lattldst,
book.DEF is easy.read.PSTP
CEDAITFRART )
27) Planet ar lattbyget ... Ry b3 DFEMH)

planeDEF is easy.build. PSTP
(D (BHD) FATHGIAED 90

(BIEEHEET (achievement verb) )
28) ... flygplatsen & lattnadd forfyra nationer. (Korp)
airportDEF is easyreach.PSTP for four nations
(EDOEEFANEE > TT 7 EALLTU)
29) Losningen a inte lattfunnen! (Korp)
solution.DEF is  not easy.find PSTP
(& DIFREHIMHEI RO BIR VDT TIEZ2v )

4 Fagan (1992) 1, BIRADT 220 ME Lo CHEMESIOBIRIEIRE B & ) BHIEIEE LT 5.
TT#EVE (activity verb) & 7EAKENEA (acomplishment verb) DAHISTHEHMESC 2T L, (REEEIE
(stative verb) &ZEIEBIER (achievement verb) (&S CHRIBFE AN &V L.

1)  Thiscar drives easily [{7#]  (Fagan1992:68)

2)  Thisbook reads easily. (& (bid)

3)  *Thetop reaches easily. Eles|

4)  *Theanswerknowseasily  [{RBE]  (Keyserand Roeper 1984:383)
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(IRFESENEE (achievement verb) )
30) Texten 4&r ldttforstadd.
text. DEF is easy.understand.PASTP
(DT F A MIFEELLTUN)
31) Ronny déremot, ‘han  dr Jittgillad. (R MirbDFEF)
Ronny ontheotherhand he is easylike. PASTP
(—77, B=—3Fnhodu)

PUEATE L 51, BEADERET A7 MIBET LIRS £ 5 ThD. £
TIRHEDL D BRI TS, ZOHUIBIMTEDLNEND &£ 5 Th7r<, sakna
(lack), foredra (prefer), behdva (need) D & 9 72\ 0w 2 MR EBIFN L = DIESCETZRCT
DT EHBTERN

32) *Nycklar &  ldttsaknade.
keys are  easy.miss.PSTP
IR LTV
33) *Hans verk #r lattforedragen.
his work is easy.prefer. PSTP
BEOVERIIIFENTVN)
34) *Denna regle &r svarbehdvd ndr denya reglema  infOrs.
this rule is difficult.need PSTP when thenew rulesDEF  infroducePASS
(ZON— I LD EA SN DILEE L SHUTL KRB,

ZZETRTEBD S BB LI, T OB THEEARMIZISMERS AV
A, BEEITH- TV ESERTHIUL, ZOWXUIBMLYD. 20
B, BIEROASROAHRA SN EZRITR B, 12721, 35) DX 9 7258Eh0D>36) O
L O BEMEDHIFER EFBIZ R DHADENE I THD.

35) Mittendilvsborg  4r relativt platt och Ilattcyklat. Korp)
Mittendlvsborg  is relatively flat and easy.cycle.PSTP
(Mittenglvsborg XA H THESEZ R D FV).)
36) Anja var blyg och svarpratad. Korp)
Anja  was shy and difficult.talk pSTP
(T —=x FHT LB BETEELICS V)
i, ZOBRNDbWHETEFFEE (preposition stranding) (FHEET B2V . ZAUZELT
%, ROETTHLLRD.

4 BENFREREEX SHSEX — BRSNS ? —
L AT, PRESCEBREMTIELL LB E LT, TS K 57, W



B 2 Rz —TUEOBESFICK IBNHETS

% TEEBAEST (tough construction) | 233> 5.

37) The book is easy to read. [355E]
38) DasBuch ist leicht zu lesen. [ FAVEE

the book is easy to read
(EDAITFHEHTUN)
39) Boken ol att  lisa (A =—F 58]
book DEF is easy to  read
(EDAIIFEHT V)
EEEMSUI EREOFN D oD L 91, NEROER LD BREED, FXOFFEC
SIS L, LEREOBME - FHEEIRRDTH Y, TORTHHIES - BESFTRMEHE
XEFLUL TS, Ebiz, HBHTLBENTFREEENL, bbb bAFT
HBHE, FEBLY it (easy), svir(difficul) &\WHBEBRAFZAVD VDA
THETND. EE, kD 40) OEEGHE L 41) OBESFEBIESGR X3RO TER
IHRHER L THD.
40) Dethdr problemet r  svart  att I6sa
this problemDEF is  difficult to  solve
(EDRFEIFARR LT V)
41) Dethdr problemet #r svarlost
this problem.DEF  is difficult.solve.PSTP
(DRI LIZ< V)
D OO R b DB NTRIEFREIC OV T TH 5. BEEESCTIIRTERD
BEEED LR OIS T 2BA1E, 42), 44) Db bohd £ 9 1T R =g L
TR bR, —F, BESTREHEITE, 43), 45 15X oIC, wiEH
DFBBIIFF SR,
42) Hon & st att prata®(med)’ [EEEHE]
she s easy to talk  with
BELIIFE L)
43) Hon #r  lattpratad  (*med). LEED B E
she is  easytalkPP  with
ATFE L)
44) Musiken & litt  att lyssna*(pd).  [BEEAESC]
musicDEF is easy to listtn on

(CDEITEAER LIV,

} R SRR OFREOIEEITRE, Hmed) I med 2572V MEAEFELT, (*med) I3 med 235 &
FEXTHDZ R LTNA.
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45) Musiken #r littlyssnad  (*pd).  [@FESFEMHEC
music.DEF is easy.listenPSTP on
(ZOETE A SR LIC V)

DT LI, HRHESIEENMESICHADIH L, B SRR T IR
TIRESIVTWBZ L ERLTNAD. EWVIDIE, 46) bbb K510, —ik
ICHRERAI T D LB 2 DI DZEI O CIIRIEFRIOEE T A DI L, B
AITI347) OXIICHIERAZERLTLE D EEZ DN TWENLTHD.

46) He was laughed at.

47) laughat — *laughatable/ laughable
LLEZ OFI I B SR ESFIEETM CIRESNEbOTHE 2 L2 TE
L7,

5 BEE - RAVEE - Rz —T UEEICHEITH:EL D DM =X DiRE

FEEDOPRMESLDIREZ D <o TR L BB OPRESNLTOND. REHR DT
1%, Keyser and Roepar (1984) |2 X HHEEHIROMT13H Y, ZELOBE LRI L LS
NP BEIDEES L CWA EERL WS, £, SEBRAIREZTIRTHHDELT,
Fagan (1992) 238> %. {EZIIBRROARICHRHIIERE 5.2 (CORSR, JNEIHGE
BEITA ST, ERENEMMNELINS SV O FEEHAIZEEL QWS &
NBIZDWT, ZITOEDOE DBRFTT 24370, BUF T, 355 NAV5E
DPRIESCR A Y = —F L EEOWES TR B & B 280 HRaTd 5 =
& T, BB EYE R S FEHESCOIREDRIEA Z 2 T Z &0t 5.

PGEE - A VRBICHT A HRIESOIERIOEITREEI CH DD, OB RIIZ
NGRS, FERCE OREESER SV CE 2. £, MBI BAEESHIRT 54
BV RSN L, BIEAIREEIRED S ETH D Z & h D, the vase broke D & 9 726
K& (ergative construction)| & DIELHESL HD. L, SO E OMIZIE~
IREVBIFET D, REI - RSSO HREARGR T A OICK L, FREHESCIERED
MHEAHET ORI THD. £, ZESUIBWEEOFESEE L, ThifEL
WRHE L LTRIETDZ ENTED, —7F, R SGIEEEE2EE Liav. ik
SOIEWEEZ BET 2 &V ) ATIEERESUSE D, FefiEs bicEH+T a2 L
TER.

BGEE - FAVEE - AV =—T VEEOSEI - BESIR ED X 5 R FECERI S,
PR SC - B =0 T RIERUR SUASZEISC  BEAESC & ED & 5 eBIRIZ B 203 Rz,
PUFCIE, BEEASC - 2B - RS SUICRE LTI open/Sffnen/oppna 31 & L, FRRE#HEST -
WS FIERMEEGR ST Z DV Vit read/lesen/lisa &6 & 95, EINITEEL FA VEBEDE
BERTHLD.



BY g2 AYx—TUROBESFIZLSEERE

48) a.He opened the door. [REENC]

b. The door was opened. Eipd

¢. The door opened suddenly. [REE ]

d. The book reads easily. (R
49) a. Eroffnete die Tiir [REEhC]

he opened the door
W R7 2B =)
b. Die Tir wurde gesffnet Ecipd

the door was open.PSTP
(RT BTz
c. Die Tiir offnete sich plotzlich. [RERESC]
the door opened RM  suddenly
(RT D3ZERBA )
d. Das Buch liest sich Ileicht. (]
the book read RM easily
(ZOAIIHEITTED 5.)
48c) & 48d) BHAB LMD L DL, FEHEETITE YR CRERE ST & TRIESCE TR
T5. —J7 FAVEEE, 490) & 49d) 2D £ 91, BRARAEE - TREEC
L PR EoTND Z EW D5, OF D ErIREVFRRATINE VDBV
i, FEED P YRR bR L B CRER THEE S Z R L TV D RICEE S
W RIZ, AV =—T UREOHE RTHES.
50) a. Han &ppnade dorren. (Re@hC]
he opened doot.DEF
WL R T EBRTTZ.)
b. Dorren var  Gppnad. [Z=E]
doorDEF var  open.PSTP
(FT7THERT i)
c. Domen Oppnade sig plotsligt.  [BEFESC]
doortDEF opened RM  suddenly
(RT D3HRBE.)
d. Boken ar lattlast. LS FIEAR )
book.DEF  is easy.read.PSTP
(Z OAIEHEITTRD D)
AY =T UFETHE, 50b) & 50d) AHRB E5D3D DI, BEHFE VD FET
ERIUFRT, BERBANTSD. ULEELDDLROR1 DL IITRD.

10
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9 3 NAVER | AV=—T 58
= BENT | BELT
g EEST | BE B
L BlRrAT
Bt G B
*1

FRIESCE TR T ABRIZ, T55E - NA VESRER X LR URERE Ay, —7,
A =T REIZESC LR UFERE VD, 8T, SFEICLEERITEN D 2 20R
72 DI ORI TEEEDERAL (agent-defocusing))] & VD FBHENRH B D EE
2 oD, FEISCRBEERERLT D &5 Z LI LT, 7 CIZ Shibatani (1985)
TERHNCIRSN O TNADTI Z Tl IEE Ao, UL, REESTZRBTEE
ENRFRALINTODNE I N L UIERORMDSH D L ZATHD. FAVFE
DREFESUIFHRAARAZIND Z 20, BALMNNCBRE (FR) ERERY, 22
20 BEE] (EE) ARSI T\ EEBELX NS (RA YEOEEATRCET 53
HIIRR (2008) ZZBMOZE). —F, IEEEICEL T, BRI TR
TRIMEDNIRND, BN & BEIEO &5 LEARRONNIFEO Lo BB c&
VY. EEE BERREZEARE UMERREZIRE ST A0 (Pinker 1989 72 L) & B
O BEEAIZIRE S B9% (Levin and Rappaport Hovav 1995 72 &) 2MFEET 5. A%
THEEDOSIHETRFT 20 THB, FHUCBI L TERD L 9 2 BRAD725EILAS
H5.

51) a. He broke the window.
b. The window broke.
52) a.He broke the promise.
b. *The promise broke.
Levin and Rappaport Hovav (1995) {2k 5 &, Sla) @ break D EHIFETH 5 window i
51b) DEENFAD break DFEFEE L THRIEETHS. —J7, 52a) O promise i, 52b) @
BEEAD break DOEFEIZIT iz, 0F Y, BEFEIFEOTEE CHIUIhERID B
HRECTHD I E BARETH DD, FOWILT UHALY ST &l s. 2oz
& ERAT D701, HEFRNEARTH Y 205 BERANIRAE SIS &V H A
BELWEEFRELTNS. LEDI I RERENELWETD &, HFEOREEIUL,
RNA VR & [FRRICMMERANEAR T I bEfEE2E R LT A Z L TIRESND &
BEZDBIENTESD.

11



HE

B iz RUx—TUEOBESHICLSELEE

Plb, ZZETRTERLLIIC, SBRILRESD, BT R LV R
HIERE 2 I > QD EE X BLD. ¢ TCIZ Shibatani (1985) ANR~TWB X 51, ZD
BEEOERIL & S HESTRRED DRSeM 12 01T 2 TRTREIE OTFFE &\ 5 BRE T
BEICL TS EBR LIS, %), TREGIEE, T8EEI SV EM O
VETERO7: TRTREME (possibility)] 2R 2 0 TH A4, FIUTTHERSAT bERIAE0E
TOBHENFRETH D1 &V 5 ZETHY, BERIIERBOAROITES (initiator) T
FRNEND T hicd, OF Y, BWEEREEOMELHITTT (O VEHEED
ERAL) LW OB L C, BB (iconic) [CEBREMEL T2 LNZDDTHS.

6. THBESFAMN? — FEDITRZAT —

ST, ERTEZLIITIEE - N VREBOL IR E R CFR - TchE
b, AV =—T VRO L IICREL LR UFREETHED [EfEE0E R &
WOBEREDS B LT D 7eDIs, BROBME - FIEEE L W o T BRDSFIREIZ /R D Z &
Bayinotz. L, FLEBABA Y 2—F LB TCHEELSFHAZRAWADTHS D
7> Haspelmath (1994) 1352814557 (Passivea Participle) 0% V@& FZ B4 5550
IS ChHD. EOBGUIZL D &, BESFOEESHEITERTET LZFTHY,
RUEY AT = —T LEEOXI MO BMHIE & WO BREIIHRR L 5 Th5H. 22T,
AT 5 L EEDRES TR OB X 1T HONWTE L THI-. BEEE FA VBB
T, WESFPZEHRE L FE TROMASICAV LIS,

53) The letter was written by him.  [Z&3(]
54) He has written the letter. [ETH#]
=75, AU =—7 A CIIEHRBIUTEESTSROLOND D, FETRILEESF
EFIRUD supinum VWO TERSHVIGBALA. T supinum (3 & &IEESEAD R
BIEOORELILDOTHY, BIETHTEILEZ < OHEIEF—TH 28, LLTD 55)
L 56) o bANDLITERRDEE L DD bHD. Er, 23) TRIZLII,
WERDFADLLFAD 55) TIIFFERFD) ML —ET B DICH LT, supinum TiX
TDX S 2—BiTHZ Bz,
55) Brevet ar skrivet avhonom. [ENC]
letterN.SG.DEF is write.PSTPN.SG by him
(FDOFEIIIC L > TENT)
56) Han har skrivit brevet. [T
he has writeSUP  letterDEF
BT EDFEEE V)
DEY, FETHOREERIRNAY 2 —F L EEORENTNL, 58 - N1 VEECk
NTHREEEENDRNE WD TN TED. EbIZ, BIOMRICL D LiBESHF

12
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ZRWIZRESCS E OBREE IO TETVE. AT =—F VERITIE 2 DD Z A T D%
BSOOFET D, & DILFSHRSEICT, BIEEIbH (become) 5\ i vara (be)
EIBESFEELEDEI L0, b OVEDN, R ZEFICTNT 550 ThH
D, TR s IR AT sig LFRFRICEI U HOTH B, Engdahl (2001) D
A= NALANTAGEC L D &, BRA Y = —F VERICR O CIERREs 2V %
B DD 03, MESFE VRS CL ) bEENEL, EETH D LR 3,
LEEEBRTDE, AV=—T L EBOWMENTNL, FGE - FAYBOZNE AT,
SETEVEDHRERI-T, EZEUCROTHEEEMNMEL, BlEARTHA &
WHZ EThB.

% 7 FAVE | Av=—F i
% s iR
SO | mrnm | mmem |oVEEN
58T supinum
#*2

R2DH OB E DL, BEEEHE N TE AT =—F LVEEOBENTN, Wb
DTS (adjectival passive) ~& FDOREBER ML S TWE, BFESTBMH
BEXDEDIRAY = —F VEERIFE R BEIE Qo n WO BER SR
SETTWEA, EOBERFRREE ISR OEE Lz,

- Res—&
DEF : (#4{8) 7Emdad, N: M, NONN : o, pass: STETZEES, pL: B
PSTP : I@EFA, RM : FR{CARA, SG: Bi¥%, Sup: 52T 4%
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Om perfektparticip som anger egenskap i svenskan.

Takayuki Tohno
Sammanfattning

I denna artikel diskuterar jag en konstruktion av typen Boken dr littldst och Han dr
svarpratad, dvs. meningar som innehaller sammansatta perfektparticip dér /it eller svar &r
forled och ett perfektparticip &r efterled. Denna konstruktion har fSljande sérdrag;

1. Det sammansatta perfektparticipet [/dt/svar + perfektparticip] anger en egenskap hos en
referent.

2. Det sammansatta perfektparticipet 4r inte verbalt utan adjektiviskt.

3. Forleden itt/svar kan inte kombineras med perfektparticip av verb som betecknar aktion
som oavsiktligt utfors eller kontrolleras, t.ex. *litfiredragen, *svarbehovd, *ldttsaknad
etc.

4. Aven perfektparticip av intransitiva verb kan vara efterled, t.ex. svdrpratad, littcyklad,
lattlyssnad etc.

5.En rektion 1 bundet adverbial kan motsvara subjektet i denna konstruktion och
prepositionen till rektionen maste strykas i sddana fall, t.ex. Han dr svdrpratad (*med).
(Jfr Det dir svart att prata med honom.)

Denna konstruktion har starka likheter med den sk. *Middle construction” i engelskan

(The book reads easily) och tyskan (Das Buch liest sich leichf). Dessa konstruktioner i tre

sprék visar olika syntaktiska ménster, men utnyttjar samma strategi — “agent defocusing”

(Shibatani 1985).
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